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1 O6wa nHdopmauus

11

3a TO3U AOKYMEHT

OpwurrvHanHaTa MHCTPYKUMS 3a eKcrnnoaTaumus e Ha peHckn e3mk. MHeTpykuunTe
Ha BCMYKW OpYrv e3vum NpeacTaBnsaBaT NpeBoa Ha OPUrMHaNHaTa NHCTPYKLMS 33
ekcnnoaTaums.

MHCTpYKLMATa 32 MOHTaXK M eKcrnnoaTaumsa e HepasfesiHa 4acT OT NpoaykTa.
Ta TpsabBa ga 6bAe No BCAKO BpeMe Ha pasnonoxkeHue B 6n11M30CT OO Hero.
To4yHOTO crMasBaHe Ha TOBA U3MUCKBaHe OCUrypsiBa NPaBUIHOTO U3NOMN3BaHe U
obcny>xBaHe Ha NpogyKTa.

MHCTpYyKUMATA 32 MOHTaXX M eKCnioaTauma cboTBETCTBA HAa MOAeNna Ha NpoayKTa
N aKTyanHOTO CbCTOSIHME Ha CTaHQapTUTe 3a TexHMyecka 6e30MacHOCT KbM
MOMEHTa Ha OTMeYaTBaHeTo.

Oeknapauus Ha EO 3a cboTBeTCTBME:

Konve oT geknapaumsaTta Ha EO 3a cboTBeTCTBME € Hepa3aesiHa YacT OT Ta3u UHC-
TPYKUMS 33 ekcrnoaTaums.

Mpy TexHU4YeCckn MOAUPUKALMM HA YNIOMEHATUTE B Ta3n OeKnapauns KOHC-
TPYKLMU, KOUTO He ca CbrnacyBaHu € Hac, geknapaumsarta rybu ceosTa BanngHoCT.

2 be3onacHocT

Cld>

132

Tasu MHCTPYKUMA 33 MOHTAX U eKcnnoaTauna CcbabprKa Ba>XHU U3NCKBAaHUA,
KOUTO TpﬂﬁBa [a ce Cna3BaT NpuY MOHTAa>ka, ekcnnaoataunaTa n nogaopb>XKaTa.
3aToBa Tasmu WHCTPYKUMA 3a MOHTAX 1 eKkcnnoaTtauma TpﬂﬁBa na 6boe npoyeTeHa
3a0B/DKUTENHO NMpean MOHTaXKa U NyCKaHeTo B eKCnnoaTtauma OT MOHTa>KHUKaA,
KaKTO 1 OT KOMNETEHTHUA cneunanusnpad nepcoHan U oT onepaTtopa.

Tpﬂ6Ba 0a ce crnaseaTt He camo obwmnTe MHCTPYKUUN 3a 6e3onacHocT, M36POGHI/I
B OCHOBHaTa Touka ,be3onacHocT, a CbLo M cneumanHuTe MHCTPYKLUWUN 32 6e30-
nacHocT, 0603Ha4YeHn CbC CMMBOJIN 3@ ONMACHOCT, BKIHOYEHW B ClIEAHUTE OCHOBHM
TOYKMWN.

CUMBONM U CUTHANHU AYMU, U3NON3BaHU B Ta3W MHCTPYKLUMSA 3a eKCnnoaTaums
CumBonu:

06, cmBON 3a ONacHoOCT
OnacHOCT OT eNIEKTPUYECKO HanpexxeHne

3ABEJTEXKKA

CurHanHu pymm:

OMACHOCT!
M3knounTenHo onacHa cuTyaums.
Hecna3BaHeTo Ha U3MCKBaHeTO 61 [,0BENO [0 TEXKM U CMBPTOHOCHW HapaHsABaHUA.

NPEAYNPEXXAEHMUE!
MoTpebuTenaT Moxe Aa nonyun (cepnosHm) HapaHssaHus. MpedynpexaeHue”
03HauaBa, Ye ako Tasu UHGopMaLms ce npeHebperHe, ca Bb3MOXXHM (cepnosHn)
HapaHaBaHu1s Ha xopa.

BHUMAHME!
Mma onacHoCT oT noBpeda Ha npoaykTa/ypeqa. ,BHMMaHMe" 03HauaBa, Ye ako
Ta3u MHdopmauus ce npeHebperHe, e Bb3MOXHa NoBpeAa Ha NPoayKTa.
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3ABEJIEXKKA: Ba>kHa MHbopmMaums 3a paboTa ¢ npoaykTa. HacouBa BHUMaHWeTo
KBbM BBb3MOXXHM Npobnemu.

MHdopmaums, HaHeceHa AMPEKTHO BBPXY NPOAYKTa, KaTo Hanpumep:

CTpesika 3a NocoKaTa Ha BbpTeHe,

MapKMpoBKM 3a 0603HauaBaHe Ha BPb3KY,

Tabernka ¢ TeXHUYeCKM AaHHu,

npegynpeaunTenHu CTUKepU,

TpsibBa HenpemeHHO fAa 6bAe cnaseHa U Aa ce NOAABPIKA B YETNMBO CHCTOSHME.

KBanudgukaumm Ha nepcoHana

MepcoHan®bT, U3BBPLUBALL MOHTaXa, 06CNy>KBaHeTO M NOAAPbBXKKaTa, TpsbBa
[a ¥Ma CboTBeTHaTa KBanudwuKauums 3a To3M BUG gernHocTU. OTroBOpPHOCTHUTE,
KOMMeTeHUMUTEe U KOHTPONbT Had nepcoHana Tpsbea Aa 6bAaT rapaHTUpaHm
OT cobCTBeHMKaA. AKO YneHOBeTe Ha MepcoHana He pasnosaraT ¢ HeobxoaumuTe
no3HaHus, To Te cnedBa Aa 6bAaT obyueHn U UHCTPYKTMPaHU. AKO € HY>KHO, TOBa
MO>Ke fia CTaHe Mo NOPBYKa Ha COBCTBEHMKA OT NPOM3BOAMUTENS HAa NPOAYKTA.

PuckoBe npu Hecna3saHe Ha U3UCKBaHUATA 3a 6e3onacHocT

Hecna3BaHeTo Ha N3NCKBaHMATA 3a 6€30MaCcHOCT e ONacHO 3a XOpaTa, 3a OKOJTHA-
Ta cpefa v 3a NpodyKTa/cucTemara. HecnassaHeTo Ha ykasaHusiTa 3a 6e30-
nacHOCT BOAM Ao 3arybaTa Ha BCSKaKBO NpaBo Ha obe3leTeHne. B yacTHocT
Hecna3BaHeTO Ha N3NCKBaHWMATA 3a 6e3onacHocT 6 goBeno Hanpumep 40
cnegHUTE PUCKOBE:

OMACHOCT OT HapaHsBaHe Ha XOpa OT eNeKTPUYECKM, MeXaHNYHIN U BaKTepuanHu
Bb3OeNCTBUS,

3annaxa 3a OKoflHaTa cpeda nopagu Te4oBe Ha OMacHM BeLlecTBa,

nospefa Ha UMYLLLeCTBO,

3ary6a Ha Ba>kHM (PyHKLIMM Ha NpodyKTa/cucTemara,

noBpeau Npu HeMpaBMeH HauYMH Ha 06CNy>KBaHe U PEMOHT.

Ocb3HaBaHe Ha Hy>xaaTa ot 6e3onacHocT npu paboTa

Tpsibsa noa ce cnassaT gencTeawmTe pasnopenbu 3a npefoTBpaTaBaHe Ha MHLUM-
LEeHTH.

Tpabsa ga ce cnasBaTt eneKTPOTEXHUYECKMUTE M3NCKBAHUS 3a 6e3omnacHOCT.
TpabBa Oa ce cna3saT MeCTHUTe unu obwuTe pasnopeabu (IEC, VDE v ap.) ,
KaKTO Te31 Ha MeCTHUTE eNeKTpocHabauTeNnHM Opy>kecTBa.

U3unckBaHusa 3a 6e3onacHOCT KbM onepaTopa

To3u ypeq He e npurogeH Aa 6bae 06cy>KBaH OT Nnua (BKNOUMTENHO 1 Aeua) ¢
orpaHuyeHn U3NYeCcKn, CEH30PHU NN YMCTBEHN Bb3MOXXHOCTU MM HepJocTa-
ThUEH ONUT /MMM HEQOCTaTbHYHM MO3HAHMS, OCBEH ako Te3W N1ua He 6baaT Had-
3MpaBaHK OT NKMLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30NacHOCT UM aKo He Ca NoNy4nnn
OT Hero ykasaHus Kak ga pabotar c ypega.

Heuata TpsibBa ga 6bOaT HabnogasaHy, 3a 4a ce U3KIMIoYM Bb3MOXKHOCTTA A3 €U
urpasT c ypepa.

AKO ropeLuy Unmn CTyAeHn KOMNOHEeHTV Ha NpoayKTa/c1cTemaTa npeacTasnasar
M3TOYHMK Ha onacHocT, Te Tpsa6Ba aa 6baaT obe3onaceHn cpeLly [onMp oT cTpa-
Ha Ha KNMeHTa.

MpennasHWTe YCTPOMCTBA, KOUTO 3alMTaBaT nepcoHana cpeLly 4onvp ¢ Asu-
>KELLMTE Ce KOMMOHEHTM (Hanpumep KynnyHr), He TpsbBa 4a ce OTCTpaHABaT rpu
paboTeLy NpoAyKT.
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2.6

2.7

2.8

TeuoBse (HanpuMep ynnbTHEHWETO Ha Bana) Ha onacHu dnyuau (Hanpumep B3pu-
BOOMACHU, OTPOBHYU UK ropelyu) Tpsi6Ba fa 6bAaT OTBEXAAHM Taka, Ye Aa He
npencTaBnsBaT 3ansaxa 3a xopaTta 1 3a okofiHaTa cpefa. Tpsibea aa ce cnassaT
HauMoHanH1Te 3aKOHOBYM pasnopenou.

TpsibBa Aa ce cnasBaT eNeKTPOTEXHNYECKMTE U3NCKBAHUS 33 6e30MacHoCT.
TpsbBa ga ce cnas3saT MeCTHUTe unu obwmTe pasnopeabm (IEC, VDE u gp.),
KaKTO Te3M Ha MeCTHUTe eNleKTPOCHabanTenHn Opy>KecTsa.

Yka3aHus 3a 6e3onacHoCT npy paboTu no MOHTaXka U noanpbXXKaTa
OnepaTtopbT TpsbBa Aa rapaHTupa, Ye BCUYKM OEVHOCTU MO MOHTaX
M noAapbXKKa Ce M3BBPLUBAT OT YNBAHOMOLLEH U KBanuduumnpaH nepcoHan,
KOMTO e 3ano3HaT [eTalfIHO C MHCTPYKLUMATA 338 MOHTaX M ekcnnoaTauus.
JenHocTuTe No 06Cny>KBaHe, MHCMEKUMS M PEMOHT Ha mpodykTa/cuctemara, ga
Ce U3BBPLUBAT CaMo Cllef] M3KMoYBaHeTo My. HenpemeHHo Tpsibea Aa ce cnasea
npoueaypaTa 3a cnupaHe Ha NPoayKTa/cMcTemaTa, onucaHa B MHCTPYKLMsTa 3a
MOHTaX 1 eKCcrnoaTaums.

HenocpepcTBeHo cnep npukntoYBaHe Ha paboTuTe BCUYKKM MpeAnasHu
W 3alWMTHKU ycTpoWcTea Tpsabea Aa 6b0aT MOHTUPaHW, PeCNEKTUBHO NMyCHAaTK
B AENCTBME OTHOBO.

HeoTopusupaHa mogudmrKaumns 1 HeOPUrMHaNHN pe3epBHU HacTyH
HeoTopusnpaHa MoAndMKaLMs 1 HEOPUTMHAMHWU pe3epBHM YacTW 3acTpaluasat
CMrypHOCTTa Ha npoAaykTa/MepcoHana v o6e3cunBaT AapeHuTe passcHeHNs oT
Npon3BoaunTeNs OTHOCHO 6e3onacHocTTa. M3meHeHMs no npogykTa ca [onycTu-
MW CaMo crnef CbrfiacyBaHe € NPOM3BOAUTENS.

OpurMHanHuTe pesepBHY Y4acTu U 0406peHNTe OT NMPOU3BOAMUTENS aKcecoapw
ocurypsisaT 6e30nacHOCT. M3non3BaHeTo Ha APYrM YacTU OTMEHsS OTTOBOPHOCTTA
3a Bb3HMKHaANUTe OT TOBA NocneauLy.

HepaspelueH pe>xum Ha pa6boTta

EkcnnoaTaunoHHaTa 6€30MacHOCT Ha [OCTaBeHUs MPOQYKT Ce rapaHTupa camo
npu “3nonspaHe Mo npefHasHayeHWe Cbr. padfpen 4 Ha MHCTPyKUMATa 3a
MOHTaX W eKcnnoaTauus. FpaHUYHUTe CTOMHOCTU B HUKAKbB Cryyait He Tpsibea
[a Ca MO-HUCKM UMM MO-BMCOKM OT T€3M, MOCOYEHM B KaTanora/mncra ¢ TexHu-
YeCcKNUTe XapaKTepUCTUKN.

3 TpaHcnopTUpaHe U MeXXAUHHO CbXpaHeHue

KoraTto nonyunte obopynsaHeTo, NpoBepeTe [Oanu He e NMOBPeAEHO NO Bpeme
Ha TpaHcnopTupaHe. AKO yCTaHOBUTe MoBpedu, npeanpuemete HeobxoanmuTe
CTBMNKM C MPeBO3Baya B paMKUTE Ha NO3BOJIEHUS CPOK.

Pa3onakoBanTe cuctemarta 3a NOBULLIABAHE HA HANAMAHETO U peunKknMpanTe unm
M3XBbpeTe 0NakoBKaTa Nno cbobpaseH ¢ OKOMHAaTa Cpeaa HauuH.

He 3abpassaiTe oa npoBepute CbCTOSHMETO HA NPOAYKTa NPy foCTaBKaTa.
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BHUMAHMUE! CpenaTta, npn KOSITO ce CbXpaHsBa NPOAYKTHT, MOXe fia NPUUYUHU
A wetn!
AKO cbopbXKeHMeTo TpsbBa Aa 6bae MOHTUPAHO NO-KbCHO, CbXPaHsBaMTe ro Ha
CYXO MACTO M 3aLLMTEHO OT BAMAHWSA U APYTW BbHLUHW Bb3AEMCTBUA (BAaXHOCT,
3anensBaHe v T.H.).
TemnepaTypeH Anana3oH 3a TpaHCNopTupaHe u cbxpaHeHune: -30°C go +60°C.

Cbc cuctemara Tpﬂ6Ba nace 60paBVI BHMMATEJIHO, 3a [ia HE Ce yBpeau npo-
OYKTBHT Npean MOHTa>ka.

4 MpepHa3HavyeHue

HacToawmaT ypen npeacTaBnsBa KOMNakTHa NOMMNeHa CUCTEMa, NpeJHa3Ha4veHa
33 OTBOAHSBAHE Ha OTNafbyYHW BOAM OT TOaNIeTHW NOCPefCTBOM XOPU30HTaNHa
apeHaxkHa Tpb6a, 0T MUBKa, OT AyLU* unu oT Buae*. (*: 8 3aBMCMMOCT OT Mogena).
To3u ypen oTrosaps Ha ctangaapT EN 12050-3 v Ha eBponenckuTe cTaHOapTy 3a
enekTpuyecka 6e30nacHOCT 1 eNeKTPOMarHMTHa CbBMeCTUMOCT.

OMACHOCT! Puck ot ekcnnosus!
He n3non3BanTe Ta3n cucTtemMa 3a M3MOMMBaHe Ha 3ananvMmn NN eKCnno3MBHA
TEYHOCTW.

5 1aHHM 3a uspgenueTo

5.1 Kopnoso o3HaueHue Ha TunoBeTe (dur. 1)

HiSewlift Bepcus
HiSewlift: CrangapTHa Bepcus
3 Knac Ha npogykTa

1: CtaHpapTeH
3: EpekTMBEH
5: CynepedekTuBeH

MoOHTaX 0o cTeHa
I: Mo>xe na 6bae nHCTanupaH B pamka npeg
CTeHa

bpon Bpb3KyM + ToaneTHa
5 Hanop

WILO SE 135
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5.2 TexHU4YeCKM XapaKTepUCTUKU

XuppaBnuuHu . oo q oo . o
XapaKTEPHETUKH HiSewlift 3-15 HiSewlift 3-35  HiSewlift 3-135
MakcrmanHo BepTUKanHo

pa3cTosiHWe Ha BogocHabasBaHe >m >m >m
MakcrmanHo Xopu3oHTanHo

pa3cTosiHWe Ha BogocHabasBaHe 0m 0m 90m
MakcvmanHa Hagmopcka

BUCOUNHA 1000 m 1000 m 1000 m

DN Ha cMyKaTenHus oTBOp DN40 DN40 DN40

DN Ha n3xogHusi oTBOP DN32-28-22 DN32-28-22 DN32-28-22

Bpo¥i Bpb3ku

13aT0aneTHa + 1

13aToanetHa + 3

13aToanetHa + 3

TeMnepaTypeH AnanasoH

TemnepaTypeH OnanasoH Ha

thnyvna +5°Cpo +35°C  +5°Cpo+35°C +5°Cpo+35°C
I;gA;aepaTypa Ha okonHata Makc. +40°C Makc. +40°C Makc. +40°C
EneKkTpnyecku xapakTepucTuku

CTeneH Ha 3awmTa Ha moTopa [P 44 IP 44 IP 44

Knac Ha nsonauus Knacl Knac | Knac |

YecTtoTa 50 Hz 50 Hz 50 Hz
HanpexeHue 220/240V 220/240 V 220/240V
HomMwunHaneH Tok 19A 19A 19A

5.3 KomnnekT Ha gocTaBKaTa

» MNMomneHa cucTema

» PbkoBOOCTBO 3a ekcnoatayms

3a HiSewlift 3-15: wyuep 3a usnyckateneH otsop (x1), BTynka ¢ 3 uaxona (x1),
ckoba 32x55 (x4), ckoba 25x40 (x1), ckoba 20x32 (x1), mapkyu (x1), cTsrawy
npbeTeH (x1), ckoba 90x110 (x1), wyuep 3a BnyckateneH oTeop (x1), BUHT (x2),

hukcmnpala nexTa (x2).

3a HiSewlift 3-35: wyuep 3a usnyckatenex otsop (x1), BTynka ¢ 3 nsaxopa (x1),
ckoba 32x55 (x4), ckoba 25x40 (x1), ckoba 20x32 (x1), mapkyH (x1), cTaraw
npbeTeH (x1), ckoba 90x110 (x1), BTynka 3a BnyckateneH oTsop (x1), BTynKa 3a
CTpaHuyeH ByckaTteneH oTeop (x1), BUHT (x2), dhukcmpalua neHTa (x2).

3a HiSewlift 3-135: wyuep 3a uanyckateneH otsop (x1), BTynka ¢ 3 usxoga (x1),
ckoba 32x55 (x4), ckoba 25x40 (x1), ckoba 20x32 (x1), BTynKa 3a ByckaTeneH 0Top
(x1), Tana 3a cTpaHuyeH BryckateneH oTeop (x2), BUHT (x2), dmkcupala neHTa (x2).

5.4 OnwucaHue
HiSewlift 3-15 u HiSewlift 3-35 (cpur. 2)
1 -BTYnKa
2 - wyuep
3 - BTyNnKa c 3 n3xoaa
4 -Tana
5 - hukcupawa neHra (x2)
6 - BUHT (x2)
7 - BUHTOBaA cKoba (X2 3a BCeku Kog, Ha CbOTBeTHaTa 4acT)
8 - mapkyu
9 - cTAraw npbeTeH
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HiSewlift 3-135 (cur. 3)

- BTYNKa

- Wwyuep

- BTynKa ¢ 3 usxoaa

- Tana

- (hmkcupalya nexTa (x2)

- BuHT (x2)

- meHonnacToBa ocHoBa (x4)

- BUHTOBA ckoba (x2 3a Bcekn Ko Ha CbOTBETHATa YacT)

ONOUVTEWN -

6 OnucaHue u PyHKLUM

6.1 OnucaHue Ha npoayKTa (BX. urypure)
KomnakTHa nomneHa cuctema 3a 6UTOBM OTNaAbUYHU BOAM, KOUTO He MoraT fAa ce
OTTWYAT MO €CTECTBEH HAUYMH B KaHaNM3auMaTa UMM B eCTECTBEHNTE OTBEXAALLM
KaHanu.

6.2 ®YHKUMM Ha NpOAYKTa
ABTOMaTU4YHO CbbUpaHe 1 n3ToUBaHe Ha BUTOBM OTNAABUYHM BOAMN.

7 MoHTaX 1 cBbp3BaHe

OMACHOCT! Puck oT CMBbpPTOHOCHO HapaHsiBaHe!

& Mpv HenpaBMneH MOHTaX UM HENPABUIIHO efleKTPUYeCKo CBbp3BaHe MoraT Aa
HacTBNAT baTanHu nocneguumn. Tpsbea pa 6boe eNnMMHMPaHa ONacHOCTTa OT
eNneKTPUYECKO HanpexxeHue.

* MOHTaXXBT U €NeKTPUYecKoTO CBbP3BaHe fAa Ce M3BBbPLUBAT CaMo OT KBanngu-
LMpaH nepcoHan Cbr1acHo NpPUNoXXuMmTe pasnopendu.

« la ce cnasBar pa3nopenbuTte 3a NnpedoTBpaTABaHE Ha 3N0MONYKW.

+ Jla ce cna3BaT yKasaHusATa Ha MECTHOTO eHeprocHabonTenHo gpyxecTso!

+ YcTpoicTBOTO 3a pa3gpobasaHe Ha egpuTe oTnagbum Tpsbsa Aa 6bae B CbLIOTO
nomeLLeHne KaTo ToaseTHaTa U ApyrnTe caHUTapHU MHCTanaummn, KbM KOUTO e
CBBP3aHo.

« YcTponcTBoTo Tpsbea fa 6bae necHo [OCTBIHO 33 NpoBepka, 06cny>kBaHe 1
PEMOHT.

+ MoOHTaX®bT 1 ekcnioaTaumsaTa Ha yCTpoMCTBOTO TpS6Ba Aa OTroBapsAT Ha MeCTHa-
Ta HopmaTuBHa ypenba n ctaHgapt EN 12056-4.

+ Cuenusnon3seaHe No Hal-edeKTMBEH HAYMH Ha NocnefHUTe NnonobpeHns B
KOHCTPYKLUMSATA Ha YCTPOMCTBOTO MO OTHOLLIEHME HA HAMANSABAHETO Ha LWyMa e
Ba>KHO:

- [a ce MOHTMPa pe3epBOapbT Taka, Ye [4a He [OKOCBA CTEHUTE Ha NMOMELLLeHUETO,
aKO TOBa e Bb3MOXXHO,

- [a Ce pa3nosioXun pesepsoapbT BbPXY HaMbIHO PaBHA NOBBPXHOCT, 3a Aa He ce
HamansBa e)eKTUBHOCTTA Ha NPOTMBOBNOPALIMOHHWTE NOAMNOPY,

- [a Ce 3aKpenwu ApeHaXkHaTa Tpbba NpaBUIIHO, KaTo ce M369reat pa3cTosHUs
no-rofiemMv OT eAnH MeTbp MeXKAY TOYKWNTE Ha MOHTUPaHe.

« HiSewlift 3-15 n HiSewlift 3-35 (dur. & n 6)

« HiSewlift 3-135 (cur. 51 6)
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7.2

XuapaBnnuHoO CBbp3BaHe
HiSewlift 3-15 n HiSewlift 3-35 (dur. 7)
HiSewlift 3-135 (cpur. 8)

O61UM MHCTPYKLUKUK 3a CBbp3BaHe

[a ce 13Mon3BaT rbBKaBM MapKy4u, yCUNEHN C TeneHa nneTka unu TBbpan
TpbOMU.

Cuctemara He TpsibBa [a HOCK TeXKeCTTa Ha TpbbuTe.

[Ha ce ynnbTHABaT [obpe TpbOUTE Ypes n3nonssaHe Ha NOOXOASLLM NPOAYKTU.

3ABENEXXKKA: Bb3gylwHaTa Bb3rf1aBHMLUA B CBbp3BaLiaTa Tpbba moxxe ga npm-
YnHM Npobnemu NpM OTTUHAHETO Ha BOAMTe U 3agpbcTBaHe. C Len npegoTspa-
TABaHe Ha 3agpbCTBaHe BxofgHaTa Tpbba Tpsabsa Aa ce NpevmcTy Npy HerHaTa
HaM-BUCOKa TOYKa.

MOHTMpaHeTo Ha NoOMMeHaTa cnucTema Npenm NOCTaBSHETO Ha Kanaka obpaTHo
BbPXY KOpMyca yecHsiIBa MOHTUPAHETO 1 NPOBepKaTa Ha BPb3KMTe.

CmykaTenHa Tpb6a
[vameTBbpBT Ha CMyKaTenHaTa Tpbba H1Kora He TpsibBa Aa 6bAe No-manbk oT
0TBOpA Ha cMcTemaTa.

EnekTpuuecko cebp3saHe (¢ur. 9)

NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot TokoB ynap!

TpsbBa goa 6bae eNMMUHNPAHA ONAacHOCTTa OT eNleKTPUYECKO HanpeXKeHue.

« [lenHoCTUTE NO eneKTpuyeckaTa MHCTanaumsa Tpsbea aa 6bOaT U3BbPLUBAHU
€aMo OT KBanuduumpaH enekTpoTexHNK!

- MNpenu ga 6bae oCbLLECTBEHO eTEKTPUYECKO CBbP3BaHe, 3aXPaHBAHETO KbM
ypena Tpsbsa Aa 6bae cnpsaHo (M3knoyeHo) 1 Tol oa 6bae NOACUTYPEeH cpeLly
HeynbHOMOLLLEHO MOBTOPHO CTapTUpaHe.

« C uen rapaHTupaHe Ha 6e30naceH MOHTaX M eKCN10aTaumns yCTponcTBOTO
TpsbBa oa 6bae 3a3eMeHO NPaBUHO NPU BCUYKM KpauvLLa Ha efleKTpo3axpaHBa-
wuTe Kabenu.

BHWUMAHME! Mma onacHocT oT noBpena Ha npoaykTa/cuctemara!
Bcsika rpelLuka npu eneKTpuYeckoTo CBbp3BaHe e yBpean MoTopa.
EnexkTpo3axpaHBawmaT kaben He TpsabBa HMKora Aa Aokocsa TpbbHaTa MHCTana-
LUMst UM cMcTemaTa, kaTo Ton Tpsabea ga 6bae npegnaseH ot Bnara.

He BkntouBanTe enekTpo3axpaHBaHETO [0KATO He 6bAe M3LUAN0 3aBbPLUEHO
€NeKTPUYECKOTO CBbP3BaHe.

Mpu pasnonaraHe Ha yCTPOWCTBOTO, yBepeTe Ce, Ye LiencensbT 3a eNekTpo-
3axpaHBaHeTo e OCTbMEH.

EnekTpo3axpaHBalljaTa Bepura Ha ycTponcrtsoto Tpsbsa ga 6bae 3asemeHa
(knac 1) u 3awWwmTeHa ¢ yCTPOMNCTBO 33 OeeKTHOTOKOBA 3aLLMTa C BUCOKA YyBCT-
BuTenHocT (30 mA).

Bpb3karta Tpsabsa Aa ce M3non3ea eUHCTBEHO 3a 3aXPaHBaHe Ha YCTPOMCTBOTO.
Ako kabenbT Ha yCTPOMCTBOTO e yBpedeH, Ton Tpsbsa Aa 6bae NogmMeHeH oT
Npovn3BOOMTENS UK OT LiIeHTbpa 3a 06Cny>KBaHe Ha KNMEHTU Ha MpoM3BoOAuTens.
[a ce cna3BaT M3UCKBaHUATA Ha CTaHAAPTA, NPUIOXKMM B Abp>KaBaTa, KbAETo Le
ce usnonsea ypeabT (Hanpumep Bbe ®panHumsa: NF C 15-100) 0THOCHO 30HMTE 3a
enekTpuyecka 6esonacHocT B 6aHuTe.
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WILO SE

Bbnrapcku
8 NyckaHe B eKcnnoaTtauusa

+ M3nnakHeTe ToaneTHaTa HAKOMKO MbTyW. M3nycKaTenHMsT OTBOP Ha TOANETHOTO
rbpHe He TpsibBa Oa MMa Tevose.

+ Bk/oueTe efiekTpo3axpaHBaHeTo KbM CUCTEMaTa.

« lpoBepeTe 3a Te4OBe NPU BPb3KMTE CbC CAHWTApHATa MHCTanauwms, CBbp3aHa
KBbM MOMMEHOTO YCTPOMCTBO.

+ YBeperTe Ce, Ye KOHCYMUPAHUAT TOK € NMO-MaibK UM PaBEH Ha HOMUHASHUS TOK.

9 MopppbIXKKa

Bcuuku peitHOCTM No noaapbXKKaTa TpA6Ba Aa ce U3BBPLUBAT OT YMTbJIHOMOLLEH
1 KBanuduumpaH nepcoHan!

NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot TokoB ynap!

TpsibBa ga ce cna3BaT eNeKTPOTEXHNYECKUTE U3UCKBAHMS 3a 6e30MacHOCT.
Mpenu BcaKakBy JeAHOCTM MO eNleKTPUYeCKNTe CMCTEMM, 3aXPaHBaHeETO KbM
ypena Tpsi6ea ga CMPAHO (u3kntoueHo) n Tol ga 6bae NOACUTYPEeH cpeLly
HeynbIHOMOLLEHO MOBTOPHO CTapTUpaHe.

B Cﬂy“lal7l Ha NO-ObNIM OTCbCTBUA, NPEKDBCHETE BogocHabasBaHeTo BbB Bawuns
OO0M M 3alnuTeTe NHCTanaunaTa cpelly 3aMmpb3BaHe.

nO"IMCTBaHe/OTCTpaHFIBaHe Ha KOTJIeH KaMBbK

3a OTCTpaHABaHE Ha KOT/1IEH KaMBbK U MO4YNUCTBAaHE HAa MOMMEHOTO yCTpOl;ICTBO,
penoBHO n3non3seanTe cpencTso, cneumanHo npefHa3Ha4eHo 3a OTCTpPaHABAaHe Ha
KOT/1EH KaMBbK, KOETO He yBpe>Xaad BbTPEeLHNTE KOMMOHEHTU Ha YCTPOVICTBOTO.
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10 NMoBpenu, NPpUYUHU U OTCTPaHSIBaHe

NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot TokoB ynap!
Mpean Bcakakem aenHocTu no cuctemata, U3KITHOYETE ypena kato cnpeTe

noAaBaHETO Ha efleKTpo3axpaHBaHE KbM CUCTEMATA U NMPeaoTBpaTeTe BCAKO
HEeYyNb/IHOMOLLEHO NOBTOPHO CTapTUPaHe. Ako WHOWKATOpHATA Nnamina He CBEeTH,
TOBa HE O3Ha4aBa, Ye NoMnaTa € U3KJ4YeHa OT e/1IeEKTPO3axpaHBaHETO.

MoTopbT He paboTw

YCTpOVICTBOTO HE € BK4e-
HO B €J1EKTPO3aXpPaAHBAHETO

BkntoyeTe ycTpOMCTBOTO
B €/1eKTPO3aXxpaHBaHETO

Hen3npaBHOCT B enekTpo-
3axpaHBaHeTo

MpoBepeTe efieKTpo3axpaHea-
HEeTO

Mpobnem c MoTopa unu
KOHTPOJIHATa cUCTEMA

CBbp>KeTe ce c 0[06peH TeXHUK
MO TEXHUYECKN PEMOHTHU

YyBsa ce Tpakall, 3BYK,
Korato paboTu MOTOpBT
UM MOTOPBT 6pBMUMK,
HO He paboTu

MoTopbT e 6110kMpaH oT
Yy>XX40 TANI0

OTCTpaHETe Hy>XO0TOo TANo

Mpobnem c MmoTopa nnu
KOHTpOJIHaTa cncTema

CBbp>KeTe ce C 0fobpeH TeXHWK
Mo TEXHWUYECKM PEMOHTU

YCTpONCTBOTO CNupa
M cTapTupa

ViMa TeyoBe npu CBbp3aHuTe
CaHUTApPHM yCTPONCTBa

I'IpOBepeTe WMHCTanauunre,
CBbp3aHu npegu nomnarta

Bb3BpaTHWAT KnanaH
u3nycka

MouncteTe nnu nogmeHeTe
Bb3BPaTHUA KnanaH.

MoTopbT paboTu npa-
BWITHO, HO He Cnupa unu
paboTn NpoABIKNTENHO

BucoumHaTa Mnn AbKMHaTa
Ha OpeHaxHaTa Tpbba

e TBbpae ronsama (sary6a Ha
TpueHe)

MpernepanTe MHCTanaunsaTa

XvnpgpasnnyeH npobnem
(3apgpbcTBaHe)

CebpKeTe ce c 000OpeH TEXHUK
MO TEXHUYECKM PEMOHTU

YCTpOWNCTBOTO € CNpsifio

YcTponcTBOTO € paboTuno
TBBpAE AbNro (M3knoyBaHe
nopagm BUCOKa Temnepa-
Typa)

M34akanTe 1 ro BKNOYeTe OTHO-
BO, a CJlef] TOBa Ce CBbPXKeTe C
0006peH TEXHUK MO TEXHUYECKHU
PEMOHTM, aKo e Heob6xoanmo

MoTopbT paboTtu
HepaBHOMepHO, a BogaTa
B TOANeTHOTO IbpHE ce
M3Tn4a MHoro 6aBHoO

BeHTMNaUMOHHMAT OTBOp
B Kanaka e 6J'IOKI/IpaH

MouncTeTe BEHTUNALMOHHMS
OTBOP

Mpobnem c MoTOpa

Cebp>KeTe ce c 0006peH TEXHUK
MO TEXHWUYECKMN PEMOHTM

MbTHa Boaa ce BpbLia
obpaTtHo B gywa
(ycTponcTso cbe cTpa-
HWYHW BNyCKaTeNHNU
oTBOpH)

OywbT e cBbp3aH TBbpAe
HMCKO CNPSIMO YCTPOMCTBOTO
3a pa3fapobsiBaHe Ha edpwu
oTnagbuu

MpernemanTe nHcTanaunsaTa

Knanute npu cTpaHnyHuTE
BMyCKaTesIHWX OTBOPM Ca
334pBCTEHN

MouncTteTe kNanuTe, a ced ToBa
ce cBbp>XeTe ¢ 040bpeH TeXHUK
MO TEXHNYECKN PEMOHTH, aKo e
HeobxoaMmMo

AKO He MOXKeTe fla OTCTPaHUTE NOBpeaaTa, Mosis, CBbpXKeTe ce CbC
cepBu3HaTa cny>k6a Ha Wilo.
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Bbnrapcku
11 Pe3epBHu yacTm

Bcuukm pesepeHM yacTun TpsbBa ga ce nopbyaT Ypes cepBm3HaTa cny>kba Ha Wilo.
3a ga ce n3berHat norpeLlHN NOPBYKKM, NPU BCSKa Mopbyka Tpsabsa aa ce
noco4BaT BCUYKM JaHHM OT hpmeHaTta Tabenka Ha nomnara.

KaTanorsT ¢ pe3epBHM YacTu e JOCTbMeH Ha: www.wilo.com.

Mopane>Xn Ha TeXHNYECKU U3MEHEHMUS.
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Deutsch

Auf Basis der neuen Verordnung (EU) Nr. 305/2011 des Europaischen Parlaments und
des Rates vom 9. Marz 2011 zur Festlegung harmonisierter Bedingungen fir die
Vermarktung von Bauprodukten und zur Aufhebung der Richtlinie 89/106/EWG - kurz
Bauproduktenverordnung (BPV) - wird der Umfang der CE-relevanten Dokumentation
erhdht.

Mit Erhalt dieser CE-Dokumentation:

erhalten Sie die CE-Kennzeichnung fur das Produkt nach der BPV.

erhalten Sie den Downloadlink fir die Leistungserklarung nach der BPV:
www.wilo.com/legal/

English

Based on the new Regulation (EU) No 305/2011 of the European Parliament and of the
Council of 9 March 2011 laying down harmonised conditions for the marketing of
construction products and repealing Council Directive 89/106/EEC - short named
Construction Products Regulation (CPR) - the scope of the CE-relevant documentation is
increased.

Upon receipt of this CE-documentation:

you receive the EC designation for the product according to the CPR.

you receive the download link for the Declaration Of Performance according to the CPR:
www.wilo.com/legal/

Frangais

Basé sur le nouveau reglement (UE) n © 305/2011 du Parlement européen et du Conseil
du 9 mars 2011 établissant les conditions harmonisées pour les produits de construction
et abrogeant la directive 89/106/CEE du Conseil - dit 'Reglement des Produits de
Construction' (RPC) - le domaine d'application de la documentation nécessaire pour la
conformité CE a évolué.

Dés réception de cette documentation pour la conformité CE:

Le document 'Désignation CE' est fourni avec la documentation délivrée avec le produit
en accord avec le RPC ;

La 'Déclaration de Performance' en accord avec le RPC est téléchargeable a partir du lien
suivant :

www.wilo.com/legal/
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WILO SE, NortkirchenstraBe 100, 44263 Dortmund - Germany

2014
(ref.) 2117924.01

PrEN 12050-3:2014

Fakalienhebeanlage zur begrenzten Verwendung

(Produktreferenzcode)

HiSewlift 3-135
HiSewlift 3-35
HiSewlift 3-15

Entwdsserung von Orten unterhalb der Riickstauebene in Gebduden und auf Grundstlicken
zur begrenzten Verwendung, um den Ricklauf in den Gebduden zu vermeiden.

Brandverhalten

NPD

Wasserdichtheit

- Wasserdichtheit

Keine Leckage

- Geruchsdichtigkeit

Keine Leckage

Wirksamkeit (Hebewirkung)

- Férderung von Feststoffen

keine Ansammlung von Feststoffen

- Rohranschlisse

DN 32

- Mindestliftung

Belliftung gewahrleistet

- MindestflieBgeschwindigkeit

0,7 m/s bei 30 kPa

- Freier Mindestdurchgang von Feststoffen 10 mm
Mechanische Festigkeit Keine Verformung
Gerduschpegel < 70 dB(A)

Dauerhaftigkeit

- der Wasserdichtheit und der Geruchsdichtigkeit

Keine Leckage

- der Hebewirkung

keine Ansammlung von Feststoffen

- der mechanischen Festigkeit

Keine Verformung

Gefahrliche Substanzen

NPD
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WILO SE, NortkirchenstraBe 100, 44263 Dortmund - Germany

2014
(ref.) 2117924.01

PrEN 12050-3:2014
Lifting plant for limited applications for faecal wastewater

(Product’s reference code)

HiSewlift 3-135
HiSewlift 3-35
HiSewlift 3-15

Sewage of locations below flood level for limited applications to prevent any backflow into the

buildings and sites.

Reaction to fire NPD
Watertightness

- Watertightness No leakage
- Odourtightness No leakage

Effectiveness (Lifting effectiveness)

- Pumping of solids

no accumulation of solids

- Pipe connections

DN 32

- Minimum ventilation

ventilation ensured

- Minimum flow velocity

0,7 m/s at 30 kPa

- Minimum solids free-passage 10 mm
Mechanical resistance no deformation
Noise level < 70 dB(A)
Durability

- of watertightness & Odourtightness No leakage

- of lifting effectiveness

no accumulation of solids

- of mechanical resistance

no deformation

Dangerous substances

NPD
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WILO SE, NortkirchenstraBe 100, 44263 Dortmund - Germany

2014

(ref.) 2117924.01

PrEN 12050-3:2014
Stations de relevage a application limitée pour effluents avec matiéres fécales

(Code de reference produit)

HiSewlift 3-I35
HiSewlift 3-35
HiSewlift 3-15

Relevage a applications limitées sans reflux des points d'écoulement situés en dessous de la
hauteur de refoulement dans les batiments et les terrains.

Réaction au feu:

NPD

Etanchéité a I'eau

- Etanchéité a I'eau

aucune fuite

- Etanchéité aux odeurs

aucune fuite

Performances (de relevage)

- Pompage de substances solides

aucune accumulation de solides

- Raccords de conduites

DN 32

- Minimum ventilation

ventilation assurée

- Vitesse d'écoulement minimum

0,7 m/s a 40 kPa

- Passage libre minimal de solides 10 mm
Résistance mécanique aucune déformation
Niveau de bruit < 70 dB(A)

Durabilité

- de I'étanchéité a I'eau et aux odeurs

aucune fuite

- de la performance de relevage

aucune accumulation de solides

- de la résistance mécanique

aucune deformation

Substances dangereuses

NPD




EG KONFORMITATSERKLARUNG
EC DECLARATION OF CONFORMITY
DECLARATION DE CONFORMITE CE

Als Hersteller erkléren wir hiermit, dass die Produkten der Baureihe
We, the manufacturer, declare that the products of the series
Nous, fabricant, déclarons que les produits de la série

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben / The serial number
HiSewlift3 is marked on the product site plate / Le numéro de série est inscrit sur la plaque
signalétique du produit)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschldgigen Bestimmungen entsprechen :
In their delivered state comply with the following relevant directives :
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

_ Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG
_ Low voltage 2006/95/EC
_ Basse tension 2006/95/CE

_ Elektromagnetische Vertraglichkeit-Richtlinie 2004/108/EG
_ Electromagnetic compatibility 2004/108/EC
_ Compabilité électromagnétique 2004/108/CE

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europaischen Normen :
comply also with the following relevant harmonized European standards :
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 60335-2-41 EN 55014-1+A1+A2:2011 EN 61000-3-2+A1+A2:2009
EN 55014-2+A1+A2:2008 EN 61000-3-3:2008

Dortmund,

L
Digital unterschrieben
H. HERCHENHEIN von m O

Group Quality Manager MO%L holger.herchenhein@w
/f*' v ilo.com

WILO SE
([;;_;”1%:820(1)‘2‘;83;15 Nortkirchenstrape 100
N°2117923.01 S1:08+ 44263 Dortmund - Germany

(CE-A-S n°4192845)

F_GQ_013-05




(BG) - 6bsirapckmn esmk
AEKJNIAPALIMA 3A CbOTETCTBME EO

WILO SE geknapupat, Yye NpoAyKTUTE MOCOYEHW B HacTosilaTa Aeknapauns
CbOTBETCTBAT Ha pa3nopesduTe Ha CNeAHUTE EBPOMNENCKU AUPEKTUBK 1
npuenute rm HaunMoHanHU 3aKoHoAaTeNCTBa:

Hucko HanpexeHnue 2006/95/EO ; EnekTpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT
2004/108/EO

KaKTO W Ha XapMOHM3MpaHWTe eBPOneickn CTaHaapTH, ynoMeHaTn Ha
npeauwiHaTa cTpaHuua.

(CS) - Cestina
ES PROHLASENi O SHODE

WILO SE prohlasuje, ze vyrobky uvedené v tomto prohlaseni odpovidaji
ustanovenim nize uvedenych evropskych smérnic a narodnim pravnim
predpisiim, které je prejimaiji:

Nizké Napéti 2006/95/ES ; Elektromagnetickd Kompatibilita 2004/108/ES

a rovnéz spliiuji pozadavky harmonizovanych evropskych norem uvedenych
na predchazejici stréance.

(DA) - Dansk
EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

WILO SE erkleerer, at produkterne, som beskrives i denne erkleering, er i

overensstemmelse med bestemmelserne i felgende europzeiske direktiver,
samt de nationale lovgivninger, der gennemfgrer dem:

Lavspaendings 2006/95/EF ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2004/108/EF

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europzeiske
standarder, der er anfgrt pa forrige side.

(EL) - EAAnvika
AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

WILO SE dnAmvel 0TI Ta npoidvTa nou opiovral oTnv napolod eupwnaika
dnAwon eival cUPP®Va Pe TIG SIATAEEIG TWV NAPAKATW 03NYIMV KAl TIG EBVIKEG
\VOOBETIEG OTIG ONOIEG €XEI HETAPEPOEI:

XapnAng Taong 2006/95/EK ; HAekTpopayvnTIKnG cupBaTtotnTag 2004/108/EK

Kal eniong Ye Ta eENG EVApHUOVIOPEVA EUPWNAIKA NPATUNA MOU avapépovTal
oTnv nponyoUpevn ceAida.

(ES) - Espaiiol
DECLARACION CE DE CONFORMIDAD
WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaracion estan

conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

Baja Tension 2006/95/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2004/108/CE

Y igualmente estan conformes con las disposiciones de las normas europeas
armonizadas citadas en la pagina anterior.

(ET) - Eesti keel
EU VASTAVUSDEKLARATSIOONI

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on

kooskdlas alljargnevate Euroopa direktiivide satetega ning riiklike
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid tle on votnud:

Madalpingeseadmed 2006/95/EU ; Elektromagnetilist Uhilduvust 2004/108/EU

Samuti on tooted kooskdlas eelmisel lehekdljel &ra toodud harmoniseeritud
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

WILO SE vakuuttaa, ettd téssa vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat

seuraavien eurooppalaisten direktiivien maardysten seka niihin sovellettavien
kansallisten lakiasetusten mukaisia:

Matala Jannite 2006/95/EY ; Sahkémagneettinen Yhteensopivuus 2004/108/E’

Liséksi ne ovat seuraavien edelliselld sivulla mainittujen yhdenmukaistettujen
eurooppalaisten normien mukaisia.

(HR) - Hrvatski
EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa
sljede¢im prihvacenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

Smijernica o niskom naponu 2006/95/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost -
smjernica 2004/108/EZ

i uskladenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici.

(HU) - Magyar
EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfeleléségi nyilatkozatban megjelslt
termékek megfelelnek a kévetkez6 eurdpai iranyelvek eléirdsainak, valamint

azok nemzeti jogrendbe &tiltetett rendelkezéseinek:

Alacsony Feszliltségli 2006/95/EK ; Elektromagneses &sszeférhetéségre
2004/108/EK

valamint az el6z6 oldalon szerepl8, harmonizalt eurdpai szabvanyoknak.

(IT) - Italiano
DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono

conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle
legislazioni nazionali che le traspongono :

Bassa Tensione 2006/95/CE ; Compatibilita Elettromagnetica 2004/108/CE

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate citate
a pagina precedente.

(LT) - Lietuviy kalba
EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

WILO SE pareiskia, kad Sioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka Siy
Europos direktyvy ir jas perkelianciy nacionaliniy jstatymy nuostatus:

Zema itampa 2006/95/EB ; Elektromagnetinis Suderinamumas 2004/108/EB

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos ankstesniame
puslapyije.

(LV) - Latviesu valoda
EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJU

WILO SEdeklarg, ka izstradajumi, kas ir nosaukti $aja deklaracija, atbilst Seit

uzskaitito Eiropas direktivu nosacijumiem, ka ari atsevisku valstu likumiem,
kuros tie ir ietverti:

Zemsprieguma 2006/95/EK ; Elektromagnétiskas Saderibas 2004/108/EK

un saskanotajiem Eiropas standartiem, kas minéti iepriek$&ja lappusé.

(MT) - Malti
DIKJARAZZIONI KE TA’ KONFORMITI\\

WILO SE jiddikjara li I-prodotti specifikati f'din id-dikjarazzjoni huma konformi

mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-legislazzjonijiet nazzjonali li
japplikawhom:

Vultagg Baxx 2006/95/KE ; Kompatibbilta Elettromanjetika 2004/108/KE

kif ukoll man-normi Ewropej armonizzati li jsegwu imsemmija fil-pagna
precedenti.

(NL) - Nederlands
EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen aan

de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de nationale
wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

Laagspannings 2006/95/EG ; Elektromagnetische Compatibiliteit 2004/108/EG

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese normen
die op de vorige pagina worden genoemd.

TGO 013 D"




(NO) - Norsk
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE erklzerer at produktene nevnt i denne erklaeringen er i samsvar med
folgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

EG-Lavspenningsdirektiv 2006/95/EG ; EG-EMV-Elektromagnetisk
kompatibilitet 2004/108/EG

og harmoniserte europeiske standarder nevnt pa forrige side.

(PL) - Polski
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

WILO SE o$wiadcza, ze produkty wymienione w niniejszej deklaracji sg
zgodne z postanowieniami nastepujacych dyrektyw europejskich i
transponujacymi je przepisami prawa krajowego:

Niskich Napie¢ 2006/95/WE ; Kompatybilnosci Elektromagnetycznej
2004/108/WE

oraz z nastepujacymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi na
poprzedniej stronie.

(PT) - Portugués
DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE
WILO SE declara que os materiais designados na presente declaragdo

obedecem as disposigdes das directivas europeias e as legislagbes nacionais
que as transcrevem :

Baixa Voltagem 2006/95/CE ; Compatibilidade Electromagnética 2004/108/CE

E obedecem também as normas europeias harmonizadas citadas na pagina
precedente.

(RO) - Roména
DECLARATIE DE CONFORMITATE CE
WILO SE declard ca produsele citate in prezenta declaratie sunt conforme cu

dispozitiile directivelor europene urmétoare si cu legislatiile nationale care le
transpun :

Joasd Tensiune 2006/95/CE ; Compatibilitate Electromagneticd 2004/108/CE

si, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate in
pagina precedenta.

(RU) - pycckwii a3bik
[eknapauus o cooTBeTcTBMMU EBponeickuMm HopMam

WILO SE 3asBnsieT, 4To NpoAYyKTbl, NePeYnCieHHble B JaHHON Aeknapaunm o
COOTBETCTBUW, OTBEUAIOT CIAYIOLIMM €BPONENCKUM AUPEKTUBAM 1
HaLMOHaNbHbLIM NPEANUCaHNAM:

[vpektea EC no HU3KOBONLTHOMY 06opyaoBaHuio 2004/95/EC ; npektusa
EC no anekTpomarHuTHol coBmectumMoct 2004/108/EC

1 rapMOHM3MPOBaHHbIM EBPOMECKUM CTaHAapTaM, YMOMSIHYTbIM Ha
npeablayLiei cTpaHuLe.

(SK) - Slovencina
ES VYHLASENIE O ZHODE

WILO SE Cestne prehlasuje, ze vyrobky ktoré si predmetom tejto deklarécie,

su v sulade s poziadavkami nasledujlcich eurdpskych direktiv a
odpovedajlcich narodnych legislativnych predpisov:

Nizkonapé&tové zariadenia 2006/95/ES ; Elektromagneticki Kompatibilitu
2004/108/ES

ako aj s harmonizovanymi eurépskych normami uvedenymi na
predchadzajlicej strane.

(SL) - Slovenscina
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dolo¢ili
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih vsebujejo:

Nizka Napetost 2006/95/ES ; Elektromagnetno ZdruZljivostjo 2004/108/ES

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejsnji strani.

(SV) - Svenska
EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i foljande intyg 6verensstammer

med bestammelserna i féljande europeiska direktiv och nationella
lagstiftningar som infér dem:

L%gspénnings 2006/95/EG ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2004/108/EG

Det 6verensstammer @ven med foljande harmoniserade europeiska standarder
som namnts p& den féregéende sidan.

(TR) - Tiirkge
CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

WILO SEbu belgede belirtilen triinlerin asagidaki Avrupa yénetmeliklerine ve
ulusal kanunlara uygun oldugunu beyan etmektedir:

Algak Gerilim Yonetmeligi 2006/95/AT ; Elektromanyetik Uyumluluk
Yonetmeligi 2004/108/AT

ve onceki sayfada belirtilen uyumlastirilmis Avrupa standartlarina.
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Wilo - International (Subsidiaries)

Argentina

WILO SALMSON

Argentina S.A.

C1295ABI Ciudad
Auténoma de Buenos Aires
T+541143615929
info@salmson.com.ar

Australia

WILO Australia Pty Limited
Murrarrie, Queensland,
4172

T+6173907 6900
chris.dayton@wilo.com.au

Austria

WILO Pumpen
Osterreich GmbH
2351 Wiener Neudorf
T+43507507-0
office@wilo.at

Azerbaijan

WILO Caspian LLC
1014 Baku
T+994125962372
info@wilo.az

Belarus

WILO Bel 00O

220035 Minsk
T+37517 2535363
wilo@wilo.by

Belgium

WILO SA/NV

1083 Ganshoren
T+3224823333
info@wilo.be

Bulgaria

WILO Bulgaria Ltd.

1125 Sofia
T+35929701970
info@wilo.bg

Brazil

WILO Brasil Ltda
Jundiai — Sdo Paulo — Brasil
ZIP Code: 13.213-105
T+55112923(WILO) 9456
wilo@wilo-brasil.com.br

Canada

WILO Canada Inc.
Calgary, Alberta T2A 5L4
T+1403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com
China

WILO China Ltd.

101300 Beijing
T+861058041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia

Wilo Hrvatska d.o.o.
10430 Samobor
T+38513430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILOCS, s.r.0.
25101 Cestlice
T+420234098711
info@wilo.cz

Denmark

WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T+4570253312
wilo@wilo.dk

Estonia

WILO Eesti OU
12618 Tallinn
T+3726509780
info@wilo.ee

Finland

WILO Finland OY
02330 Espoo
T+358207401540
wilo@wilo.fi

France
WILOS.AS.
78390 Bois d‘Arcy
T+33130050930
info@wilo.fr

Great Britain

WILO (U.K.) Ltd.
Burton Upon Trent
DE142WJ
T+441283523000
sales@wilo.co.uk

Greece

WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T+302106248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary

WILO Magyarorszag Kft
2045 Torokbalint
(Budapest)

T+36 23889500
wilo@wilo.hu

India

WILO India Mather and Platt
Pumps Ltd.

Pune 411019
T+912027442100
services@matherplatt.com

Indonesia

WILO Pumps Indonesia
Jakarta Selatan 12140
T+62217247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland

WILO Ireland
Limerick
T+35361227566
sales@wilo.ie

Italy

WILO Italias.r.l.

20068 Peschiera Borromeo
(Milano)

T+3925538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan

WILO Central Asia
050002 Almaty
T+7727 2785961
info@wilo.kz

Korea

WILO Pumps Ltd.
618-220 Gangseo, Busan
T+82519508000
wilo@wilo.co.kr

Latvia

WILO Baltic SIA
1019Riga
T+3716714-5229
info@wilo.lv

Lebanon

WILO LEBANON SARL
Jdeideh 1202 2030
Lebanon
T+9611888910
info@wilo.com.lb

Lithuania

WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T+37052136495
mail@wilo.It

Morocco

WILO MAROC SARL
20600 CASABLANCA
T+212(0)5226609
24/28
contact@wilo.ma

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T+31889456 000
info@wilo.nl

Further subsidiaries, representation and sales offices on www.wilo.com

Norway

WILO Norge AS
0975 Oslo

T +47 22804570
wilo@wilo.no

Poland

WILO Polska Sp. z.0.0.
05-506 Lesznowola
T+48227026161
wilo@wilo.pl

Portugal

Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T+351222080350
bombas@wilo.pt

Romania

WILO Romanias.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. lifov
T+40213170164
wilo@wilo.ro

Russia

WILO Rus ooo
123592 Moscow
T+7 4957810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia

WILO ME - Riyadh

Riyadh 11465

T+966 14624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T+381112851278
office@wilo.rs

Slovakia

WILO CS s.r.0., org. ZloZka
83106 Bratislava
T+421233014511
info@wilo.sk

Slovenia

WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T+38615838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T+27116082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain

WILO Ibérica S.A.

28806 Alcald de Henares
(Madrid)
T+34918797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden

WILO Sverige AB
35246 Vixjo
T+46 470727600
wilo@wilo.se

Switzerland

EMB Pumpen AG

4310 Rheinfelden
T+416183680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan

WILO Taiwan Company Ltd.
Sanchong Dist., New Taipei
City 24159
T+886229998676
nelson.wu@wilo.com.tw

Turkey

WILO Pompa Sistemleri
San.veTic.ASS,.
34956 istanbul

T+90 216 2509400
wilo@wilo.com.tr

Ukraina

WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T+38044 2011870
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali Free Zone—South
PO Box 262720 Dubai
T+97148809177
info@wilo.ae

USA

WILO USALLC
Rosemont, IL 60018
T+18669456872
info@wilo-usa.com

Vietnam

WILO Vietnam Co Ltd.

Ho Chi Minh City, Vietnam
T+84838109975
nkminh@wilo.vn
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wilo

Pioneering for You

WILO SE
Nortkirchenstralte 100
D-44263 Dortmund

Germany

T +49(0)231 4102-0

F +49(0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com






